
 

 

 

 

 
 

 
 
Are measurements being provided at full tension (string still in piano) or by pulling taut by hand?  
Les mesures sont-elles fournies à pleine tension (corde toujours dans le piano) ou corde en main? 
 
Hand Tension           Full Tension 
Corde en main                       Pleine tension   
 
 
 
 
(A) Hitch pin to beginning of winding (mm):  
      De l’attelage au début de l’enroulement (mm)__________________________________________________________ 
 
(B) Hitch to end of winding Length (mm):  
      De l’attelage à la fin de l’enroulement (mm)___________________________________________________________  
 
(D) Steel core diameter (mm):  
      Diamètre corde d’acier (mm) ______________________________________________________________________ 
 
(F) Overall diameter (mm):   
      Diamètre du cuivre (mm): _________________________________________________________________________ 
 
 
Is this string single wrapped or double wrapped?   
L’enroulement est-il simple ou double? _________________________________________________________________ 
 
 
Please provide a name/label for us to place on your new string: 
Veuillez fournir un nom/une étiquette à placer sur votre nouvelle corde: ________________________________________ 
 

 

 

 

Return to / retournez à: info@pianosbolduc.com 

  


